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UNKOMPLIZIERTER 
WEINGENUSS

Bei der Serie ESSENCA SENSISPLUS bestimmt nicht die Farbe 
des Weines – Rot oder Weiß – die Wahl des Glases, sondern 
sein Charakter. Die sehr leicht und dünnwandig gefertigten 
EISCH Gläser ESSENCA mit dem SENSISPLUS Feature kreieren 
zusammen mit köstlichen Weinen einzigartige Genussmomente.

DREI VIELSEITIGE GLÄSER:
Allround erfrischend & leicht, 

Allround fruchtig & aromatisch,
Allround kraftvoll & reichhaltig.

NEU: INSPIRE SENSISPLUS – drei Gläser für alle Rebsorten 
in sechs Farben zum Kombinieren für alle Anlässe. 

NEU: ESSENCA SENSISPLUS GOLD, PLATINUM UND 
COPPER EDITION

Die sehr leichten und eleganten Trinkgläser werden mit 
modernster Technologie aus brillantem Kristallglas gefertigt. 

Durch die Technik der gezogenen Stiele sind die Gläser 
filigran und doch robust.

Die farbigen Stiele sind in Handarbeit veredelt und spül-
maschinengeeignet.

UNCOMPLICATED 
WINE ENJOYMENT
With the ESSENCA SENSISPLUS line, not the colour of the wine 
– red or white – decides upon the choice of the glass, but its 
character. The very light and thin-walled EISCH ESSENCA 
glasses with the SENSISPLUS feature create unique moments of 
pleasure together with delicious wines.

THREE VERSATILE GLASSES:
All-round refreshing & light, 
All-round fruity & aromatic,
All-round bold & rich.

NEW: INSPIRE SENSISPLUS – three glasses for all grape 
varieties in six colours to combine for all occasions.

NEW: ESSENCA SENSISPLUS GOLD, PLATINUM AND 
COPPER EDITION

The very light and elegant drinking glasses are made from 
brilliant lead-free crystal using the latest technology.

Due to the technology of the pulled stems, the glasses are 
delicate and yet durable.

The coloured stems are hand-finished and dishwash-
er-proof.

a l l r o u n d

FRUCHTIG & 
AROMATISCH
FRUITY & AROMATIC

a l l r o u n d

KRAFTVOLL & 
REICHHALTIG
BOLD & RICH

a l l r o u n d

ERFRISCHEND & 
LEICHT
REFRESHING & LIGHT





5INSPIRE SENSISPLUS

INSPIRE
– Drei Gläser für alle Rebsorten | Mit neuester Technologie sehr leicht und feingeblasen | handveredelt in transparenten Farben | 

intensive Aromenentwicklung | hohe Bruchsicherheit durch gezogene Stiele | Spülmaschinengeeignet –

– Three glasses for all grape varieties | Very light and finely blown lead-free crystal | hand finished in transparent colours | 
intensive aroma development | high breakage resistance due to pulled stems | dishwasher proof –

2 ALLROUND-WEINGLÄSER
2 ALLROUND-WINE GLASSES
kraftvoll & reichhaltig / bold & rich
im Geschenkkarton / in gift box

1.5437.023
740 ml / 25 oz
253 mm / 10 in
543/2 amber
742/004

2 ALLROUND-WEINGLÄSER
2 ALLROUND-WINE GLASSES
kraftvoll & reichhaltig / bold & rich
im Geschenkkarton / in gift box

1.5437.022
740 ml / 25 oz
253 mm / 10 in
543/2 aqua
742/004

2 ALLROUND-WEINGLÄSER
2 ALLROUND-WINE GLASSES
kraftvoll & reichhaltig / bold & rich
im Geschenkkarton / in gift box

1.5437.021
740 ml / 25 oz
253 mm / 10 in
543/2 blue
742/004

2 ALLROUND-WEINGLÄSER
2 ALLROUND-WINE GLASSES
kraftvoll & reichhaltig / bold & rich
im Geschenkkarton / in gift box

1.5437.020
740 ml / 25 oz
253 mm / 10 in
543/2 green
742/004

2 ALLROUND-WEINGLÄSER
2 ALLROUND-WINE GLASSES
kraftvoll & reichhaltig / bold & rich
im Geschenkkarton / in gift box

1.5437.025
740 ml / 25 oz
253 mm / 10 in
543/2 grey
742/004

2 ALLROUND-WEINGLÄSER
2 ALLROUND-WINE GLASSES
kraftvoll & reichhaltig / bold & rich
im Geschenkkarton / in gift box

1.5437.024
740 ml / 25 oz
253 mm / 10 in
543/2 mauve
742/004

GESCHENKKARTON “FESTIVITY” 
GIFT BOX “FESTIVITY” 

9.5000.067 
300 x 265 x 130 mm / 11.8 x 10.4 x 5.1 in

Lassen Sie sich inspirieren zum 
Kombinieren und Gestalten 

Ihres persönlichen Styles

Get inspired to combine and create 
your own personal style



2 ALLROUND-WEINGLÄSER
2 ALLROUND-WINE GLASSES
fruchtig & aromatisch / fruity & aromatic
im Geschenkkarton / in gift box

1.5437.031
580 ml / 19.6 oz
237 mm / 9.3 in
543/3 blue
742/004

2 ALLROUND-WEINGLÄSER
2 ALLROUND-WINE GLASSES
fruchtig & aromatisch / fruity & aromatic
im Geschenkkarton / in gift box

1.5437.033
580 ml / 19.6 oz
237 mm / 9.3 in
543/3 amber
742/004

2 ALLROUND-WEINGLÄSER
2 ALLROUND-WINE GLASSES
fruchtig & aromatisch / fruity & aromatic
im Geschenkkarton / in gift box

1.5437.035
580 ml / 19.6 oz
237 mm / 9.3 in
543/3 grey
742/004

2 ALLROUND-WEINGLÄSER
2 ALLROUND-WINE GLASSES
fruchtig & aromatisch / fruity & aromatic
im Geschenkkarton / in gift box

1.5437.030
580 ml / 19.6 oz
237 mm / 9.3 in
543/3 green
742/004

2 ALLROUND-WEINGLÄSER
2 ALLROUND-WINE GLASSES
fruchtig & aromatisch / fruity & aromatic
im Geschenkkarton / in gift box

1.5437.032
580 ml / 19.6 oz
237 mm / 9.3 in
543/3 aqua
742/004

2 ALLROUND-WEINGLÄSER
2 ALLROUND-WINE GLASSES
fruchtig & aromatisch / fruity & aromatic
im Geschenkkarton / in gift box

1.5437.034
580 ml / 19.6 oz
237 mm / 9.3 in
543/3 mauve
742/004



INSPIRE SENSISPLUS

2 ALLROUND-WEIN/
CHAMPAGNER GLÄSER
2 ALLROUND-WINE/ 
CHAMPAGNE GLASSES
erfrischend & leicht / refreshing & light
mit Moussierpunkt / with sparkling point
im Geschenkkarton / in gift box

1.5437.070
400 ml / 13.5 oz
242 mm / 9.5 in
543/7 green
742/004

2 ALLROUND-WEIN/
CHAMPAGNER GLÄSER
2 ALLROUND-WINE/ 
CHAMPAGNE GLASSES
erfrischend & leicht / refreshing & light
mit Moussierpunkt / with sparkling point
im Geschenkkarton / in gift box

1.5437.071
400 ml / 13.5 oz
242 mm / 9.5 in
543/7 blue
742/004

2 ALLROUND-WEIN/
CHAMPAGNER GLÄSER
2 ALLROUND-WINE/ 
CHAMPAGNE GLASSES
erfrischend & leicht / refreshing & light
mit Moussierpunkt / with sparkling point
im Geschenkkarton / in gift box

1.5437.073
400 ml / 13.5 oz
242 mm / 9.5 in
543/7 amber
742/004

2 ALLROUND-WEIN/
CHAMPAGNER GLÄSER
2 ALLROUND-WINE/ 
CHAMPAGNE GLASSES
erfrischend & leicht / refreshing & light
mit Moussierpunkt / with sparkling point
im Geschenkkarton / in gift box

1.5437.072
400 ml / 13.5 oz
242 mm / 9.5 in
543/7 aqua
742/004

2 ALLROUND-WEIN/
CHAMPAGNER GLÄSER
2 ALLROUND-WINE/ 
CHAMPAGNE GLASSES
erfrischend & leicht / refreshing & light
mit Moussierpunkt / with sparkling point
im Geschenkkarton / in gift box

1.5437.074
400 ml / 13.5 oz
242 mm / 9.5 in
543/7 mauve
742/004

2 ALLROUND-WEIN/
CHAMPAGNER GLÄSER
2 ALLROUND-WINE/ 
CHAMPAGNE GLASSES
erfrischend & leicht / refreshing & light
mit Moussierpunkt / with sparkling point
im Geschenkkarton / in gift box

1.5437.075
400 ml / 13.5 oz
242 mm / 9.5 in
543/7 grey
742/004
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– Drei Gläser für alle Rebsorten | Mit neuester Technologie sehr leicht und feingeblasen | handveredelt in Gold, Platin und Kupfer | intensive Aromenentwicklung | 
hohe Bruchsicherheit durch gezogene Stiele | Handwäsche –

– Three glasses for all grape varieties | Very light and finely blown lead-free crystal | hand finished in gold, platinum and copper | intensive aroma development | 
high breakage resistance due to pulled stems | hand wash –



ESSENCA SENSISPLUS

2 ALLROUND-WEINGLÄSER
2 ALLROUND-WINE GLASSES

kraftvoll & reichhaltig / bold & rich
im Geschenkkarton / in gift box

1.5434.020
740 ml / 25 oz
253 mm / 10 in

543/2 gold
754/004

2 ALLROUND-WEINGLÄSER
2 ALLROUND-WINE GLASSES
fruchtig & aromatisch / fruity & aromatic

im Geschenkkarton / in gift box

1.5434.030
580 ml / 19.6 oz
237 mm / 9.3 in

543/3 gold
754/004

2 ALLROUND-WEIN/
CHAMPAGNER GLÄSER

2 ALLROUND-WINE/ 
CHAMPAGNE GLASSES

erfrischend & leicht / refreshing & light
mit Moussierpunkt / with sparkling point

im Geschenkkarton / in gift box

1.5434.070
400 ml / 13.5 oz
242 mm / 9.5 in

543/7 gold
754/004

GOLDEDITION

GESCHENKKARTON “FESTIVITY” 
GIFT BOX “FESTIVITY” 

9.5000.067 
300 x 265 x 130 mm / 11.8 x 10.4 x 5.1 in

Setzen Sie einladende, warme Glanz-Akzente 
auf dem gedeckten Tisch.

Set inviting, brilliant accents on the set table

9

GOLD
24kt



2 ALLROUND-WEINGLÄSER
2 ALLROUND-WINE GLASSES

kraftvoll & reichhaltig / bold & rich
im Geschenkkarton / in gift box

1.5434.022
740 ml / 25 oz
253 mm / 10 in
543/2 copper

754/004

2 ALLROUND-WEINGLÄSER
2 ALLROUND-WINE GLASSES
fruchtig & aromatisch / fruity & aromatic

im Geschenkkarton / in gift box

1.5434.032
580 ml / 19.6 oz
237 mm / 9.3 in
543/3 copper

754/004

2 ALLROUND-WEIN/
CHAMPAGNER GLÄSER

2 ALLROUND-WINE/ 
CHAMPAGNE GLASSES

erfrischend & leicht / refreshing & light
mit Moussierpunkt / with sparkling point

im Geschenkkarton / in gift box

1.5434.072
400 ml / 13.5 oz
242 mm / 9.5 in
543/7 copper

754/004

2 ALLROUND-WEINGLÄSER
2 ALLROUND-WINE GLASSES

kraftvoll & reichhaltig / bold & rich
im Geschenkkarton / in gift box

1.5434.021
740 ml / 25 oz
253 mm / 10 in
543/2 platinum

754/004

2 ALLROUND-WEINGLÄSER
2 ALLROUND-WINE GLASSES
fruchtig & aromatisch / fruity & aromatic

im Geschenkkarton / in gift box

1.5434.031
580 ml / 19.6 oz
237 mm / 9.3 in
543/3 platinum

754/004

2 ALLROUND-WEIN/
CHAMPAGNER GLÄSER

2 ALLROUND-WINE/ 
CHAMPAGNE GLASSES

erfrischend & leicht / refreshing & light
mit Moussierpunkt / with sparkling point

im Geschenkkarton / in gift box

1.5434.071
400 ml / 13.5 oz | 242 mm / 9.5 in

543/7 platinum
754/004

COPPEREDITION

PLATINUMEDITION PLATIN

Kupfer

copper
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2 ALLROUND-WEINGLÄSER
2 ALLROUND-WINE GLASSES
kraftvoll & reichhaltig / bo ld & rich
im Geschenkkarton / in gift box

1.5432.020
740 ml / 25 oz
253 mm / 10 in
543/2 red
749/904

2 ALLROUND-WEINGLÄSER
2 ALLROUND-WINE GLASSES
fruchtig & aromatisch / fruity & aromatic

im Geschenkkarton / in gift box

1.5432.030
580 ml / 19.6 oz
237 mm / 9.3 in

543/3 red
749/904

2 ALLROUND-WEINGLÄSER
2 ALLROUND-WINE GLASSES

erfrischend & leicht / refreshing & light
mit Moussierpunkt / with sparkling point

im Geschenkkarton / in gift box

1.5432.070
400 ml / 13.5 oz
242 mm / 9.5 in

543/7 red
749/904



RED SENSISPLUS

GESCHENKKARTON “FESTIVITY” 
GIFT BOX “FESTIVITY” 

9.5000.067 
300 x 265 x 130 mm / 11.8 x 10.4 x 5.1 in

Eating and drinking become a special 
sensual experience when brilliant red 
meets mysterious black.
Three glasses for all grape varieties | Very light and finely blown lead-free 
crystal | hand finished in brilliant red and black | intensive aroma development | 
high breakage resistance due to pulled stems | dishwasher proof

Essen und Trinken werden zu einem 
Erlebnis für alle Sinne, wenn brillantes 
Rot auf geheimnisvolles Schwarz trifft.
Drei Gläser für alle Rebsorten | Mit neuester Technologie sehr leicht und 
feingeblasen | handveredelt in brillantem Rot und Schwarz | intensive 
Aromenentwicklung | hohe Bruchsicherheit durch gezogene Stiele | 
spülmaschinengeeignet

DEKANTIERENTE
DUCK DECANTER 
im Geschenkkarton / 
in gift box

301.702.18
0,75 ml / 25.4 oz
162 mm / 6.4 in
702/1.5 red ND
783/004
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2 SCHALEN 
2 BOWLS
im Geschenkkarton / in gift box

773.567.14
80 mm / 3.1 in 
Ø 140 mm / 5.5 in 
567/14
724/904

2 SCHALEN
2 BOWLS
im Geschenkkarton / in gift box

773.567.17
60 mm / 2.4 in 
Ø170 mm / 6.7 in
567/17
726/904

2 TELLER
2 PLATES
im Geschenkkarton / in gift box

773.567.21
20 mm / 0.8 in | Ø 210 mm / 8.3 in 
567/21
726/904

SCHALE 
BOWL
773.567.24
130 mm / 5.1 in 
Ø 240 mm / 9.4 in
567/24
724/904

KAYACOPPER

Fein schimmernder Glanz gepaart mit einer war-
men Farbe – das ist Kupfer. Kombiniert mit Weiß oder 
anderen hellen Tönen, Grau oder Schwarz setzt KAYA 
warme Akzente auf dem gedeckten Tisch.

A fine shimmering sheen paired with a warm colour – that 
is copper. Combined with white or other light colours, 
grey or black, KAYA sets warm accents on the table.

KAYA
– Hochwertiges Kristallglas | Manuelle Beschichtung mit Hydroglasur | Spülmaschinengeeignet –

– high-quality lead-free crystal | coated by hand with hydroglaze | dishwasher proof –



KAYA

2 TELLER 
2 PLATES

im Geschenkkarton / 
in gift box

773.515.03
Ø 230 mm / 9.1 in

515/20,5
724/904

TELLER 
PLATE

im Geschenkkarton / 
in gift box

773.515.05
Ø 280 mm / 11.0 in

515/28
714/504

2 TELLER 
2 PLATES

im Geschenkkarton / 
in gift box

773.515.04
Ø 230 mm / 9.1 in

515/20,5
721/004

TELLER 
PLATE

im Geschenkkarton / 
in gift box

773.515.06
Ø 280 mm / 11.0 in

515/28 gold
713/504

KAYABLACK

15



Mundgeblasenes Kristallglas | handveredelt mit matt-goldener Struktur und Echtplatin | Handwäsche
Mouthblown lead-free crystal | handfinished with tactile satin gold structure and genuine platinum | hand wash

HAPTICS



HAPTICS

VASE
im Geschenkkarton / 
in gift box

784.442.28
285 mm / 11.2 in
442/28
737/504

VASE
im Geschenkkarton / 
in gift box

784.442.32
320 mm / 12.6 in
442/32
739/504

WINDLICHT / VASE
STORMLIGHT / VASE
im Geschenkkarton / 
in gift box

784.254.24
240 mm / 9.4 in
Ø 160 mm / 6.3 in
254/24
752/004

VASE
784.698.17

175 mm / 6.9 in
Ø 345 mm / 13.6 in

698/17 
779/504

VASE
784.698.30
300 mm / 11.8 in
Ø 290 mm / 11.4 in
698/30 
779/504

TELLER 
PLATE
im Geschenkkarton / 
in gift box

784.516.32
Ø 320 mm / 12.6 in
516/32
731/004

In der Serie HAPTICS wird eine fühlbare Oberflächen-
struktur seidenmatt-golden veredelt und mit glänzendem 
Platin kombiniert. Die mundgeblasene Kollektion 
HAPTICS setzt Akzente und interagiert dabei reizvoll 
mit unterschiedlichen Umgebungen – im opulent- üppigen 
genauso wie im klar-reduzierten Ambiente.

In the HAPTICS series, a tactile surface structure is 
refined in satin gold and combined with shiny platinum. 
The mouth-blown HAPTICS collection sets accents and 
interacts charmingly with different environments – in op-
ulent surroundings as well as in clear, reduced ambience.

TELLER 
PLATE
im Geschenkkarton / 
in gift box

784.516.28
Ø 280 mm / 11 in
516/28
729/004
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– Brillantes Kristallglas | mundgeblasen | in Handarbeit veredelt mit Echtplatin / Diamantschliff | Handwäsche –
– Brilliant lead-free crystal | mouthblown | handfinished with genuine platinum / diamond cut | hand wash –

WHISKY



WHISKY

WHISKYSET
im Geschenkkarton / in gift box

784.899.99
1 x 899/0,75 haptics
2 x 500/14
300 x 265 x 130 mm
13 x 13 x 5.1
899/99 haptics
773/004

WHISKYSET
im Geschenkkarton / in gift box

781.899.99
1 x 899/0,75 hamilton
2 x 500/14 hamilton
300 x 265 x 130 mm
13 x 13 x 5.1
899/99 hamilton
789/904

WHISKYKARAFFE
WHISKY CARAFE 
im Geschenkkarton / 
in gift box
784.899.08
0,75 ml / 25.4 oz
220 mm / 8.7 in
899/0,75 haptics
766/504

WHISKYKARAFFE
WHISKY CARAFE 
im Geschenkkarton / 
in gift box

865.899.08
0,75 ml / 25.4 oz
220 mm / 8.7 in
899/0,75 gentleman
749/904

WHISKYKARAFFE
WHISKY CARAFE 
im Geschenkkarton / 
in gift box

781.899.08
0,75 ml / 25.4 oz
220 mm / 8.7 in
899/0,75 hamilton
769/904

GESCHENKKARTON “FESTIVITY” 
GIFT BOX “FESTIVITY” 

9.5000.067 
300 x 265 x 130 mm / 11.8 x 10.4 x 5.1 in

Die Whiskykaraffen HAPTICS und HAMILTON bestechen 
durch ihre klare Linienführung. Die Stopfen sind von 
Hand passgenau in die Öffnung eingeschliffen, um 
die Karaffen perfekt zu verschließen. Der NO DROP 
EFFEKT garantiert sauberes, tropffreies Ausgießen. 

The HAPTICS and HAMILTON whisky decanters 
impress with their clear lines. The stoppers are cut 
by hand to fit into the opening and close the carafes 
perfectly. The NO DROP EFFECT guarantees clean, 
drip-free pouring.
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JEUNESSE

– Hochwertiges Kristallglas | Handgefertigte Meisterstücke | Spülmaschinengeeignet –
– lead-free crystal | handmade masterpieces | dishwasher safe –

RUM

RUM NOSING GLASS
251.400.66
250 ml / 8.5 oz
193 mm / 7.6 in
514/66 jeunesse
719/904

RUM TASTING SET
im Geschenkkarton / in gift box

251.400.67
2 x 514/66

1 x 999/9 kristall / clear
300 x 265 x 130 mm

13 x 13 x 5.1
514/67 jeunesse

747/904

Das mundgeblasene Rum Nosing Glas JEUNESSE 
wurde in Kooperation mit dem international bekannten 
Spirituosenexperten Jürgen Deibel entwickelt. In dem 
sich nach oben verjüngenden Glas bündeln sich die 
Aromen und lassen den Eigencharakter des Rums in 
der Nase ankommen, indem selbst subtile Aromen zur 
Geltung kommen. Der breite, untere Teil des Glases 
bietet vor allem kräftigem Rum genügend Raum, 
um sich zu entfalten.

Das Set aus zwei Rum Nosing Gläsern wird ergänzt durch 
eine gläserne Wasser-Pipette, mit der Rum mit hohem 
Alkoholgehalt tropfenweise Wasser zugefügt werden 
kann, um die Rum-Aromen zu öffnen und verborgene 
Geschmacksnuancen zum Vorschein zu bringen.

The mouth-blown rum nosing glass JEUNESSE was 
developed in cooperation with the internationally 
renowned spirits expert Jürgen Deibel. In the glass, which 
tapers towards the top, the aromas are concentrated 
and allow the distinctive character of the rum to reach 
the nose, as even subtle aromas come to the fore. The 
wide, lower part of the glass offers especially strong rums 
enough space to unfold.

The set of two rum nosing glasses is complemented 
by a glass water pipette, which can be used to add 
water drop by drop to rums with a high alcohol content 
to open up the rum aromas and bring out hidden nuances 
of flavour.
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– Hochwertiges Kristallglas | in Handarbeit veredelt | Spülmaschinengeeignet –
– high-quality lead-free crystal | refined by hand | dishwasher proof –

SECCOFLAVOURED
FREUNDE TREFFEN | MEETING FRIENDS



CHAMPAGNERCOCKTAIL

CHAMPAGNER
COCKTAIL

2 GLÄSER
2 GLASSES

im Geschenkkarton / in gift box

257.400.81
250 ml / 8.5 oz
155 mm / 6.1 in

574/8 gold
722/904

Zelebrieren Sie stimmungsvolle Augenblicke mit unseren 
vielseitigen Cocktail-Sets SECCOFLAVOURED.
Die Champagnerschale auf dem fein-schimmernden 
Stiel in Gold unterstreicht die festliche Note prickelnder 
Champagner-Cocktails. Das vielseitige Glas eignet sich 
auch bestens als Dessertschale für feine Nachspeisen.

Celebrate atmospheric moments with our versatile 
SECCOFLAVOURED cocktail sets.
The champagne bowl on the finely shimmering stem 
in gold emphasises the festive note of sparkling 
champagne cocktails. The versatile glass is also ideal 
as a dessert bowl for fine desserts.
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– Mundgeblasen aus brillantem Kristallglas in schwerer, stabiler Qualität | Handwäsche –
– Mouthblown from brilliant crystal glass in heavy, stable quality | hand wash –

FLOWERBED



VASE
300.698.17

175 mm / 6.9 in
Ø 345 mm / 13.6 in

698/17 
749/904

VASE
300.698.30
300 mm / 11.8 in
Ø 290 mm / 11.4 in
698/30 
749/904

Die Vasen FLOWERBED verleihen einzeln oder in Kombi-
nation beider Größen ihrer Umgebung eine Extraportion 
Charakter. Arrangieren Sie in den Vasen breit gebundene 
Sträuße ebenso wie einzelne Blütenzweige.

The FLOWERBED vases, either individually or in a com-
bination of both sizes, add an extra dose of character to 
your surroundings. Arrange broadly bound bouquets in 
the vases as well as individual flowering twigs.

25FLOWERBED
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BESUCHEN SIE UNS
VISIT US

www.eisch.de



Glashütte Valentin Eisch GmbH | Am Steg 7 | 94258 Frauenau
Tel.: +49 (0) 9926 / 189 0 | E-Mail: info@eisch.de

/eischglaskultur
/eisch_glass

www.eisch.de


